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JAVASLATOK 

A Gazdasági és Monetáris Bizottság felkéri a Jogi Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy 

állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele az alábbi módosításokat: 

A. mivel a visszaélést bejelentő személyek kiemelkedő szerepet játszottak a feltehető 

visszaélések, a jogellenes magatartás, a csalások és törvénytelen cselekmények 

észlelésében és jelentésében, valamint az adózással kapcsolatos közérdekű ügyek 

azonosításában és nyilvánosságra hozásában, beleértve a LuxLeaks, a SwissLeaks és a 

Panama-papírok által feltárt ügyeket, ezzel hozzájárulva a gazdaság fejlődését és a 

jogállamiság érvényesülését hátráltató pénzügyi és adócsalások, pénzmosás és korrupció 

leküzdését szolgáló reformok erősítéséhez; 

B. mivel a gazdasági, adósság- és pénzügyi válság óta számos fellépésre került sor a 

nemzetközi adóelkerülés és adókijátszás ellen; mivel nagyobb átláthatóságra van szükség 

a pénzügyi szolgáltatások terén a kötelességszegésektől való elrettentés érdekében, és 

egyes tagállamoknak már van tapasztalatuk a pénzügyi prudenciális szabályok valós vagy 

esetleges megsértéseiről szóló bejelentések központi gyűjtése terén; mivel az ENSZ 2003-

ban elfogadta a korrupció elleni egyezményét1; mivel a Parlament e feltárások nyomán 

létrehozott két különbizottságot és egy vizsgálóbizottságot; mivel már több 

állásfoglalásban kérte a bejelentők védelmét2; mivel az adóügyi információk nemzetközi 

cseréjének megerősítése céljából eddig elfogadott kezdeményezések hasznosnak 

bizonyultak, és mivel az adózással kapcsolatos számos kiszivárogtatás nyomán nagy 

mennyiségű fontos információ került napvilágra az elkövetett visszaélésekről, melyek 

egyébként nem kerültek volna nyilvánosságra; 

C. mivel a globális korrupcióellenes erőfeszítések mindeddig elsősorban a közszférában 

elkövetett visszaélésekre összpontosítottak, ugyanakkor a legutóbbi kiszivárogtatások 

ráirányították a figyelmet a pénzügyi intézmények, tanácsadók és más magánvállalatok 

szerepére a korrupció elősegítése terén; 

D. mivel a bizalmi vagyonkezelők tényleges tulajdonosairól készített nyilvános 

nyilvántartások bevezetése és hasonló jogi szabályok, valamint a befektetési eszközökre 

vonatkozó egyéb átláthatósági intézkedések elrettentően hathatnak a bejelentők által 

általában feltárt visszaélések esetében; 

E. mivel a bejelentések igen gyakran nem korlátozódnak a gazdasági és pénzügyi területre; 

mivel a megfelelő védelem hiánya visszatarthatja az esetleges visszaélést bejelentő 

személyeket a jogsértések jelentésétől, hogy elkerüljék a megtorlás és/vagy bosszú 

kockázatát; mivel az OECD jelentése szerint 2015-ben a vállalatok 86%-a rendelkezett 

mechanizmussal a vállalati visszaélések súlyos eseteire vonatkozó gyanú jelentésére, ám 

több mint harmaduk nem rendelkezett a visszaéléseket bejelentő személyek megtorlással 

szembeni védelmét szolgáló írásos politikával, illetve annak létezéséről nem volt 

tudomása; mivel számos visszaélést bejelentő személy ellen, akik gazdasági és pénzügyi 

                                                 
1 https://www.unodc.org/documents/brussels/UN_Convention_Against_Corruption.pdf 
2 Lásd pl. a feltételes adómegállapításokról és jellegükben vagy hatásukban hasonló egyéb intézkedésekről szóló 

2016. július 6-i állásfoglalását (Elfogadott szövegek, P8_TA(2015)0310), valamint a társaságiadó-politikák 

Európai Unión belüli átláthatóvá tételéről, összehangolásáról és közelítéséről szóló 2015. december 16-i 

állásfoglalását (Elfogadott szövegek, P8_TA(2015)0457). 

https://www.unodc.org/documents/brussels/UN_Convention_Against_Corruption.pdf
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visszaéléseket, jogellenes magatartást és törvénytelen cselekményeket fedtek fel, eljárás 

indult; mivel az információkat közérdekből bejelentő vagy nyilvánosságra hozó 

személyek, akárcsak családtagjaik és munkatársaik, gyakran megtorlásban részesülnek, 

például csorbulnak karrierlehetőségeik; mivel az Emberi Jogok Európai Bírósága jól 

megalapozott ítélkezési gyakorlattal rendelkezik a visszaélést bejelentő személyek 

tekintetében, ám védelmüket jogszabályok révén kellene biztosítani; mivel az Európai 

Unió Alapjogi Chartája garantálja a véleménynyilvánítás szabadságát és a megfelelő 

ügyintézéshez való jogot; 

F. mivel sajnálatos, hogy a multinacionális vállalatok visszaéléseire vonatkozó formális 

bejelentések fogadására szolgáló jelenlegi csatornák igénybevétele ritkán eredményez 

bármiféle konkrét szankciót a visszaélések esetében; 

G. mivel a bejelentők uniós szintű védelmét nem minden tagállam hajtotta végre, és nincs 

összehangolva uniós szinten, holott a legtöbb uniós tagállam ratifikálta az ENSZ 

korrupció elleni egyezményét, ami kötelezővé teszi megfelelő és hatékony védelem 

biztosítását a bejelentők számára; 

H. mivel az uniós jog már tartalmaz bizonyos rendelkezéseket a bejelentők megtorlás elleni 

védelme érdekében – ideértve a pénzmosás kérdését is –, ám még nincsenek valamennyi 

állami és magánszervezetre kiterjedő horizontális jogszabályok; mivel a nem összefüggő 

rendelkezések homályosnak és nem hatékonynak bizonyulhatnak; mivel a fentiek miatt 

kérjük a Bizottságot, hogy végezze el a lehetséges jogi alapok alapos értékelését a további 

vonatkozó uniós szintű fellépés érdekében; mivel a bejelentők hatékony védelme 

hozzájárulna a belső piac hatékony működéshez és erősítené a polgárok bizalmát az EU 

iránt; 

1. sürgeti a Bizottságot, hogy végezze el a további uniós szintű fellépés esetleges 

jogalapjának alapos elemzését, és adott esetben a lehető leghamarabb nyújtson be átfogó 

horizontális jogalkotási javaslatot, többek között a visszaélést bejelentő személyeket 

támogató eszközökre vonatkozóan, amelyek hatékony védelmet biztosítanak számukra, és 

álljon elő javaslattal megfelelő pénzügyi támogatás biztosítására a visszaélést bejelentő 

személyek számára; felhívja a Bizottságot, hogy értékelje egy független európai testület 

létrehozásának lehetőségét, amelynek hatáskörébe tartozik a visszaélést bejelentő 

személyek panaszainak – névtelen és bizalmas módon történő – fogadása, valamint 

indokolt esetben tanácsadás és védelem biztosítása; megjegyzi, hogy a visszaélést 

bejelentő személyek védelmének a köz- és a magánszférára különbségtétel nélkül kell 

kiterjednie; felhív olyan jogszabályok meghozatalára, amelyek biztosítják, hogy azok a 

vállalatok, amelyek maradéktalanul bizonyítottan megtorlással éltek bejelentőkkel 

szemben, ne kaphassanak pénzt uniós alapokból és ne köthessenek szerződést 

köztestületekkel; javasolja, hogy a Bizottság mindenképp dolgozzon ki éves jelentést, 

amelyben elemzi a visszaélést bejelentő személyek védelmének jelenlegi helyzetét az 

Európai Unióban; javasolja, hogy a pénzügyi szolgáltatásokra, adózásra és a versenyre 

vonatkozó valamennyi nemzetközi megállapodásban szerepeljenek a bejelentők védelmét 

célzó rendelkezések; javasolja egész Európára kiterjedő közös alap létrehozását a 

visszaélést bejelentő személyek védelmére, a bejelentők megfelelő pénzügyi 

támogatásának biztosítása érdekében; 

2. hangsúlyozza azt az érthetetlen és aggasztó tényt, hogy polgárok és újságírók – ahelyett, 
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hogy jogi védelmet kapnának – üldöztetésnek vannak kitéve, amikor a köz érdekében 

információkat hoznak nyilvánosságra, ideértve a feltehető visszaélésekre, jogellenes 

magatartásokra, csalásokra és törvénytelen cselekményeke vonatkozó információkat, 

különösen az EU alapvető elveinek megsértését jelentő olyan magatartások tekintetében, 

mint az adókijátszás, az adóelkerülés és a pénzmosás; 

3. ezen túlmenően felhívja a tagállamokat átfogó jogi meghatározás kialakítására a 

visszaélést bejelentő személyekre vonatkozóan, hogy biztosítva legyen hatékony 

védelmük a nemzeti jogszabályokban; javasolja, hogy a visszaélést bejelentő 

személyeknek a köz- és a magánszférában azonos védelemben kell részesülniük és nem 

kötheti őket semmilyen szerződéses, a közérdeket szolgáló bejelentések vagy 

nyilvánosságra hozatal megakadályozását célzó kötelezettség,  felhívja a tagállamokat 

annak biztosítására, hogy a védelem foglalja magába a védett nyilvánosságra hozatallal 

kapcsolatos eljárások, a fegyelmi intézkedések és a megtorlás egyéb típusai alóli 

kivételeket; 

4. felhívja a tagállamokat, hogy vegyék tekintetbe az ENSZ korrupció elleni egyezményének 

33. cikkét, amely hangsúlyozza a visszaélést bejelentő személyek szerepét a korrupció 

megelőzésében és leküzdésében; 

5. emlékeztet a TAXE különbizottság következtetésére, és rámutat, hogy szükség van annak 

biztosítására, hogy a visszaélést bejelentő személyek ne csak törvényellenes, hanem más 

csalárd, a közérdeket fenyegető vagy károsító cselekményeket is feltárhassanak; 

6. megismétli, hogy a visszaélést bejelentő személyek gyakran az egyetlen lehetőségét 

jelentik a jogsértő tevékenységek nyilvános feltárására, mivel a szóban forgó információk 

gyakran technikai természetűek, a tisztviselők pedig akadályokba ütköznek a hozzáférésre 

tett kísérletek során;  

7. úgy vélekedik, hogy a bejelentőknek lehetőséggel kell rendelkezniük arra, hogy 

névtelenül bejelentést tehessenek vagy panaszt nyújthassanak be – prioritást élvezve – az 

érintett szervezet belső jelentéstételi mechanizmusa révén vagy az illetékes hatóságoknál, 

és a választott bejelentési csatornától függetlenül védelemben kell részesülniük; 

8. hangsúlyozza annak fontosságát, hogy az illetékes hatóságokat, a szabályozó és 

bűnüldöző szervezeteket kifejezetten felhatalmazzák azzal a hatáskörrel, hogy 

fenntartsanak bejelentésre szolgáló csatornákat, befogadják, kezeljék és kivizsgálják a 

visszaélés gyanújára okot adó esetek bejelentéseit, ugyanakkor adott esetben oltalmazzák 

a források bizalmas jellegét és az érintett felek jogait; 

9. úgy véli, hogy az Uniónak és a nemzeti köz- és magánszférabeli szervezeteknek a 

visszaélések bejelentésére vonatkozó belső eljárásokat kell kidolgozniuk alkalmazottaik 

számára; hangsúlyozza a visszaélés bejelentését szabályozó, már meglévő jogi keretekre 

vonatkozó tájékoztatás jelentőségét az alkalmazottak és más személyek körében, és 

felhívja az uniós és a tagállami testületeket, hogy folytassanak rendszeres tájékoztató 

kampányokat, és nyújtsanak többnyelvű és érthető tájékoztatást a visszaélések 

bejelentésének alapvető eljárásairól; 

10. kéri, hogy az európai felügyeleti hatóságok soron következő felülvizsgálata során 

módosítsák azok hatásköreit és eljárásait a bejelentők védelmének vonatkozásában; 
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11. hangsúlyozza, hogy a visszaélést bejelentő személyekkel szembeni peres eljárások során a 

bizonyítás terhének az eljárást kezdeményező félre kell hárulnia, akinek be kell 

bizonyítania, hogy a nyilvánosságra hozott információ nem tár fel csalárd tevékenységet 

vagy más kötelességszegést, sem a közérdeket sértő tettet; elítéli a visszaélést bejelentő 

személyek ellen szándékosan rosszhiszeműen folytatott jogi eljárásokat, amelyekre 

szankciókat kellene kiszabni válaszul; hangsúlyozza, hogy a visszaélést bejelentő 

személyek hatékony védelme alapvetően fontos a szólás- és tájékozódási szabadsághoz 

való jog garantálása érdekében, a titoktartásra és bizalmas jellegre vonatkozó, az 

előbbiekkel ütköző szabályok pedig felülvizsgálatra szorulnak, az európai emberi jogi 

ítélkezési gyakorlattal összhangban, annak biztosítása érdekében, hogy a hasonló 

kivételek szükségesek és arányosak legyenek; 

12. felszólítja a tagállamokat annak biztosítására, hogy a bejelentőknek akadályozás nélkül 

lehetőségük nyíljon független jogi tanácsadást és segítséget igénybe venni, valamint 

zaklatás, vagy jelenlegi vagy későbbi megélhetésük veszélyeztetése esetén kártérítésért 

folyamodni, amennyiben ez a sérelem megtorlásként érte őket a bejelentő személyek 

védelme keretében történt nyilvánosságra hozatalért; felhívja a Bizottságot, hogy tárja fel, 

léteznek-e megosztásra érdemes bevált gyakorlatok e téren; 

13. felhívja az intézményeket és más uniós szervezeteket, hogy jó példát mutatva 

haladéktalanul alkalmazzák az európai ombudsman által kiadott iránymutatásokat; 

felhívja a Bizottságot, hogy gondoskodjon a bejelentők védelmére szolgáló saját 

iránymutatások maradéktalan végrehajtásáról a Bizottságban és az uniós ügynökségekben, 

a 2012. évi személyzeti szabályzatoknak megfelelően; felhívja a Bizottságot, hogy 

ténylegesen működjön együtt és tegyen koordinált erőfeszítéseket más intézményekkel – 

köztük az Európai Ügyészséggel – a visszaélést bejelentő személyek védelme érdekében; 

14. hangsúlyozza, hogy erősíteni kell a bejelentők és az uniós intézmények és ügynökségek 

közötti kommunikációt; véleménye szerint a polgároktól érkező panaszokat méltányosan 

és tisztelettel kell kezelni, és a panasszal foglalkozó uniós intézménynek vagy 

ügynökségnek a visszaélést bejelentő személlyel folyamatos kontaktust kell kialakítania, 

rendszeresen tájékoztatva őt az ügy fejleményeiről; 

15. sürgeti a Bizottságot, hogy alkosson átfogó cselekvési tervet a figyelemfelhívásra a 

bejelentők védelme és oltalmazása tekintetében; 

16. rámutat, hogy jobban működő rendszert kell kidolgozni a vállalati visszaélések 

bejelentésére, amely kiegészítené a multinacionális vállalkozásokra vonatkozó OECD-

iránymutatás értelmében létrehozott jelenlegi nemzeti kapcsolattartási pontokat és ezek 

hatékonyságának javítására törekszik; 

17. felhívja a Bizottságot, hogy készítsen átfogó tervet az Unión kívüli, a korrupt 

személyeknek az anonimitás fenntartásának lehetőségét nyújtó országokba irányuló 

eszközáthelyezés megállítására; 

18. hangsúlyozza, hogy nagyobb figyelmet kell fordítani az üzleti etikára az üzleti 

tanulmányok és a kapcsolódó tárgykörök tanterveiben. 
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